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L’azienda è disponibile a ricevere gruppi di turisti per visite della 
struttura produttiva e per la degustazione dei vini e dei prodotti 
tipici. Il tour è un’ottima opportunità per vedere come le aziende 
locali producono e commercializzano i loro prodotti. The company 
is available to receive visits of groups of tourists to the production 
facility, for the wines and typical products tasting. The tour is a 
great opportunity to see how local companies produce and market 
their products.

La visita inizia davanti a maestosi tini e continua all’interno delle 
cantine del 1833 dove il marsala segue la propria geografi a di 
affi namento. Il percorso si conclude con la degustazione di 3 vini 
liquorosi con piccoli abbinamenti nelle sale di degustazione Donna 
Franca e Duca Enrico. The visit begins in front of majestic vats and 
continues inside the cellars of 1833 where the marsala follows its own 
aging geography. The tour ends with tasting of 3 liqueur wines with 
small pairings in the Donna Franca and Duca Enrico tasting rooms.

Cantine Florio

Cantine Alagna
Convenzione: Book and pay There. 
Presentando questo pieghevole 
o una sua fotocopia si ha uno sconto del 10% 
sulle degustazioni di 6 vini accompagnate 
da stuzzichini locali. Le visite si tengono
dal lunedi al venerdi alle 11,30. 
Tel: +39 331 1462674  +39 0923981022
Indirizzo: Cantina via Salemi 752, Marsala. 

Convenzione: Book and pay Here. 
Visite guidate con degustazioni:
1. Tour Marsala Gourmet
2. Tour Sicily Collection
La prenotazione è obbligatoria e negli hotel è gratuita
Tel: 0923 781305 - 0923 781317 
Indirizzo: Via Vincenzo Florio 1, Marsala.

Una menzione particolare  va al Grillo, un vitigno autoctono, che, 
vicino al mare, ha dei profumi e degli aromi particolari derivati dalla 
salinità e dai residui di alghe Posidonia, che il vento distribuisce 
nei terreni limitrofi .“Grillo” deserves a special mention, an 
autochthonous vine, which near the sea, has particular scents and 
aromas deriving from the salinity and the residues of Posidonia 
algae, which the wind distributes in the neighboring lands.

Sancarraro Vini
Convenzione: Book and pay There. 
I turisti che alloggiano nelle strutture 
associate avranno uno sconto del 15% 
su prodotti e degustazioni.
Cod. sconto = AST
Indirizzo: Via Olanda 6, Petrosino (TP). 

AST Marsala
C.da Ragalia 388C, Marsala
+39 339 4121871
ast.marsala@gmail.com
www.astmarsala.it

OFFERTE RISERVATE AGLI OSPITI DELLE STRUTTURE AST-MARSALA
DISCOUNTES FOR TOURISTS STAYING IN THE AST ASSOCIATED FACILITIES

Your guide for getting to and from Marsala and 
discovering the city and surroundings.

welcome to 
Marsala

shop online

TOUR ENOGASTRONOMICI
                             FOOD & WINE TOUR HOTEL, BED & BREAKFAST 

AND HOLIDAY HOUSE

Baglio Cudia Resort
Baglio Custera

Baglio Oneto - Luxury Wine Resort
Best Western Stella d’Italia                

Hotel President
Hotel Rainbow Resort

Le Isole Residenza Turistica Alberg.
Oasi Guzzetta Aparthotel

Santa Maria Resort
Seawater Hotel

Viacolvento
Alykès B&B

Brezza delle Egadi B&B
Casale Domè B&B

Il Cortile degli artisti B&B
Nonno Gino B&B
Palazzo Diaz B&B
Stagnone Area Zero B&B
Via Roma B&B
Villa del Vento B&B
Fiumara del Sossio
La Portazza 
Podere Fossarunza
Laguna dei Fenici
Signorino Resort
Agriturismo Le Arcate 
Camping Lilybeo 
Casasolare Rakalia
Kite Hostel Stagnone

I turisti, presentando la Guest Card. timbrata dalla struttura 
ricettiva associata AST, hanno diritto all’ingresso con biglietto 
ridotto agli spettacoli del “SEGESTA TEATRO FESTIVAL” 
Per maggiori informazioni vai su www.astmarsala.it/convenzioni/
Tourists that stay in the AST accomodation facilities will receive 
a discount on the purchase of tickets for the Shows of “Segesta 
teatro Festival”. For more info visit website: www.astmarsala.it/
convenzioni/.

TEATRI ALL’APERTO
           OUTDOOR THEATERS

I turisti soggiornanti nelle strutture AST hanno la possibilità 
di visitare il Museo delle Trame Mediterranee e assistere agli 
spettacoli del Festival Internazionale delle Orestiadi con biglietto 
ridotto presentando la Guest Card timbrata dalla struttura 
Ricettiva o una sua foto digitale. Tourists staying in the AST 
accomodation facilities have the opportunity to visit the Museo delle 
Trame Mediterranee and the shows of the Orestiadi International 
Festival with a reduced ticket by presenting the Guest Card stamped 
by the Accommodation structure or a digital photo of it.

10% DISCOUNT
 BAGLIO ONETO   

   Restaurant discount 10%
Swimming Pool discount 10%

Wine and Olive Oil tasting discount 10%
Cooking Class discount 10%

Rent E-Bike discount 10%

 CASA VACANZE SIGNORINO 
SPA discount 10% 

 FIUMARA DEL SOSSIO 
Padel pitch discount 10%

Soccer pitch discount 10% 
Spinning Bike discount 10%

 OASI GUZZETTA  
Swimming Pool discount 10%

 PODERE FOSSARUNZA 
Restaurant discount 10%

 RISTORANTE PIZZERIA ZERONODI 
Discount 10%  

 SANTA MARIA RESORT  
Restaurant discount 10% 

 SEAWATER HOTEL  
Restaurant discount 10%

Swimming Pool discount 10%
SPA services discount 10%

Gli ospiti delle strutture ricettive associate AST hanno uno sconto 
del 10% per assistere agli spettacoli “A Scurata” alle Saline Genna, 
in Contrada Spagnola, Marsala.

Guests of AST associated accommodation facilities have a 10% 
discount to attend the shows at the Saline Genna, Contrada 
Spagnola, Marsala.
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Timbro socio Ast

ROCCO TAXI
Servizio Taxi e Transfer
Tel. +39 347 4899806

“ORESTIADI” Baglio Di Stefano, 91024 Gibellina. Tel. 0924-67844

Contrada Barbaro S.R. 22 , 91013 Calatafi mi Segesta. Tel. 0924-952356

To book: 0923 956105. Ritiro biglietto e pagamento al botteghino del teatro.

SERVIZI DI GUIDA TURISTICA 
Guida Ambientale Escursionista
Tel. +39 347 629 7875
armandospano82@gmail.com

ARTECERAMICA
Contrada Bosco 621/C, Marsala
Tel. 0923  745380
Cell. +39 320 0753624

VALENTI AUTONOLEGGIO
Contrada Fossarunza 272, Marsala
Tel. italiano +39 329 1924350  
Tel. english +39 393 4277827

AUTONOLEGGIO LO STAGNONE
Contrada Birgi Vecchi, 530, Marsala
Tel. +39 368 3124301 (Mario)
Tel. +39 380 7566212 (Giusy)

Segesta Teatro Festival

MARSALA SHUTTLE
di Gaspare Sparla.
Servizio Taxi e Transfer
Tel. +39 333 5907503

Fondazione Orestiadi 



              SPIAGGE E SPORT
     BEACHES AND SPORTS

Oltre a disporre di una 
spiaggia attrezzata con ogni 
comfort, Lido Boeo organizza, 
per chi lo desidera, diverse 
attività sportive e ricreative, 
quali risveglio muscolare, 
acquagym, zumba, corsi 
di nuoto e snorkeling, con 
escursioni guidate nei percorsi 
archeologici sottomarini 
antistanti la nostra spiaggia.

In addition to having a beach 
equipped with every comfort, 
Lido Boeo organizes various 
sports and recreational 
activities, for those who wish, 
such as muscle toning, water 
aerobics, zumba, swimming 
and snorkelling lessons, with 
guided excursions in the 
underwater archaeological 
itineraries in front of our 
beach.

Convenzione: Book here and 
pay There. 
Oggetto: Sconto del 10%
Tel: +39 333 400 7631
Indirizzo: Via Lungomare 
Boeo 3, Marsala. 

LIDO BOEO
Il Lido Marina Club sorge a 
Marsala, su un’area di 6.000 
metri quadrati con ristorante, 
chiosco, servizio spiaggia, 
elioterapia, campi sportivi, 
animazione, zone relax, 
giochi per bambini e un mare 
limpidissimo.

The Lido Marina Club is 
located in Marsala, on an 
area of 6,000 square meters 
with a restaurant, kiosk, 
beach service, heliotherapy, 
sports fi elds, entertainment, 
relaxation areas, games for 
children and a crystal clear sea.

Convenzione: Book and pay 
There. 
Oggetto: Lunedì e Martedì 
GRATIS, Mercoledì Giovedì e 
Venerdì sconto 10%. 
Tel: +39 328 001 5284
Indirizzo: Lungomare 
Mediterraneo, Contrada 
Berbarello 664/a, Marsala.

LIDO MARINA

Per usufruire delle promozioni è necessario seguire le 
indicazioni sul sito www.astmarsala.it/convenzioni/    

To take advantage of promotions you need to follow the 
directions on the site www.astmarsala.it/convenzioni/

NATURA E ARCHEOLOGIA
     NATURE AND ARCHEOLOGY

Presso l’Azienda Agricola 
Tuxiare, è possibile fermarsi per 
fare un percorso Naturalistico 
Botanico. Vi sono 2 percorsi 
disponibili: il percorso Botanico 
Naturalistico Guidato della 
durata di 2 ore e il percorso 
Deluxe della durata di 3 ore. 

At the Tuxiare Agricultural 
Company it’s possible to make a 
Naturalistic Botanical itinerary. 
There are 2 routes available: the 
2 hour guided nature botanical 
path and the 3-hour deluxe 
route.

Convenzione: Book here and pay 
There. 
Oggetto: Percorso Naturalisti-
co Botanico e Percorso Deluxe 
sconto del 10% per i turisti forniti 
del presente pieghevole.
Tel: +39 349 4489681
Indirizzo: C.da Villa Petrosa, 
Marsala. 

AZIENDA AGRICOLA
TUXIARE

Arini e Pugliese è l’imbarcadero 
storico per Mozia. La ditta opera 
nella Riserva dello Stagnone 
tutto l’anno, trasportando i turisti 
con le proprie motobarche. 
Garantiscono il trasporto 
dall’imbarcadero storico all’isola 
di Mozia. È possibile avere anche 
altri servizi, come il tour della 
Laguna. 

Arini e Pugliese is the historic 
landing stage for Mozia. 
They operate in the Stagnone 
Reserve, all year round, 
transporting tourists with their 
motorboats. They guarantee 
transportation from the historic 
pier to the Mozia’s island. 
It’s also possible to have other 
services, such as the Laguna tour.

Convenzione: Book and pay Here. 
Oggetto: Transfer A/R da Mozia e 
Isole della Laguna. 
Tour dello Stagnone.
Tel: +39 347 3430329
Indirizzo: C.da Spagnola 228, 
Marsala. 

ARINI E PUGLIESE
IMBARCADERO Il Parco delle Cave di Marsala 

nasce dal lavoro di bonifi ca di 
alcune cave abbandonate per 
l’esaurimento della calcarenite 
arenaria estratta in blocchi 
denominati tufi . Il paesaggio è 
unico e suggestivo, il cui effetto 
è quello di un piccolo Grand 
Canyon. Inoltre gode di una 
particolare fl ora e favorisce la 
nidifi cazione di uccelli protetti.

The Park of the Marsala quarries 
is the result of the reclamation 
of some abandoned quarries due 
to the exhaustion of sandstone 
calcarenite extracted from blocks 
called tuffs. The landscape 
is unique and suggestive, 
whose effect is that of small 
Grand Canyon. It also enjoys a 
particoular fl ora and favors the 
nesting of protected birds.

Convenzione: Book and Pay There. 
Tour 90 min. Minimo 4 persone.
Oggetto: Percorso Naturalistico
Sconto del 10% per i turisti forniti 
del presente pieghevole.
Tel: Leonardo +39 329 8871413
Anna Maria +39 3334496861
Indirizzo: Geolocalizzata on Google

PARCO DELLE CAVE

Pro Loco è disponibile ad 
accompagnare i turisti in giro per 
la città. Il Tour storico-culturale  
comincia da Porta Garibaldi, 
prosegue con l’Antico Mercato, 
poi il Duomo, Palazzo 7 Aprile, 
Museo degli Arazzi, Complesso 
del Carmine e San Pietro, 
Quartiere Spagnolo e Palazzo 
Fici. Vi è anche un’itinerario 
naturalistico.
Pro Loco is available to 
accompany tourists around the 
city. The historical-cultural tour 
begins from Porta Garibaldi, 
continues with the Old Market, 
then the Cathedral, Palazzo 7 
Aprile, the Tapestry Museum, 
the Carmine and San Pietro 
complex, the Spanish Quarter 
and Palazzo Fici. There is also a 
Naturalistic itinerary. 

UFFICIO TURISTICO
E PRO LOCO MARSALA

Convenzione: Gli Hotel Associati 
AST si occupano di prenotare 
gratuitamente i Tour.
Prenotazione obbligatoria.
Uffi cio Turistico: Via Xi Maggio 102
Telefono: +39 338 5292956
Pro Loco: Temporaneamente 
presso Le Strade del Vino in Via XI 
Maggio 132.

Tourist Guide

PARCO ARCHEOLOGICO DI LILYBEO-MARSALA

Tel.: 0923 952535 
Mail: parco.archeo.lilibeo@regione.sicilia.it
Website: www.parcolilibeo.it 
Facebook: @parco.lilibeo
Orari: 9:00-18:30 (ora legale 19:30)
Biglietti: intero €.4,00-ridotto €2,00, per i cittadini dell’UE tra i 18 
e 25 gratuito per i cittadini UE < 18 anni

Il Museo Lilibeo, realizzato nel 1986 nel Baglio Aselmi, uno 
stabilimento ottocentesco per la produzione del vino Marsala, 
si trova sul promontorio di Capo Boeo, all’interno di una vasta 
area demaniale che costituisce il nucleo fondamentale del Parco 
Archeologico. Ospita le più importanti testimonianze archeologiche 
dell’antica Lilybaeum, dalla fondazione punica alla trasformazione 
nella medievale Marsala. 
Dall’ingresso si dipartono due percorsi espositivi: uno, a sinistra, 
che illustra la città di Lilibeo, l’altro a destra, dedicato ai 
rinvenimenti subacquei, quali la Nave Punica, la Nave sorella e 
la Nave tardo-romana di Marausa.
Si consiglia la visita alla Chiesa di S.Giovanni con la “Grotta della 
Sibilla”. All’esterno dell’area archeologica si può visitare l’Ipogeo di 
Crispia Salvia (Via M. D’Azeglio 41) su prenotazione.

The Lilibeo Museum, built in 1986 in the Baglio Aselmi, a 
nineteenth-century establishment for the production of Marsala 
wine, is located on the promontory of Capo Boeo, within a vast area 
which forms the fundamental nucleus of the Archaeological Park. 
It houses the most important archaeological remains of the ancient 
Lilybaeum, from the Punic foundation to the transformation into 
medieval Marsala. 
Two exhibition itineraries branch off from the entrance: one, on the 
left, which illustrates the city of Lilybaeum, the other on the right, 
dedicated to the underwater discoveries, such as the Punic ship, 
the sister ship and the late Roman ship of Marausa. 
We recommend a visit to the Church of San Giovanni with the 
“Grotta della Sibilla”. Outside the archaeological area you can 
visit the Hypogeum of Crispia Salvia (Via M. D’Azeglio 41) by 
reservation.

              SPIAGGE E SPORTCose da fare a Marsala...
      ...Things to do in Marsala

Stagnone Kiteboarding offre una vasta gamma di lezioni e di 
kitecamp sia che tu stia cercando lezioni private o lezioni di gruppo. 
La scuola ti offre tutta la sua esperienza per chi vuole imparare 
questo magnifi co sport, oppure per tutti coloro che vogliono fare una 
vacanza all’insegna del Kitesurf. Stagnone Kiteboarding offers a wide 
range of lessons and kitecamps whether you are looking for private 
lessons or group lessons. The school has been ready to offer you all 
its experience for who want to learn this magnifi cent sport, or for all 
those who want to have a kitesurfi ng holiday.

Convenzione: Sconto del 10% 
su corso base di Kitesurf.
Tel: +39 3394442845
Indirizzo: C.da Birgi Vecchio, 
Marsala. 

STAGNONE
KITEBOARDING

La Scuola di Vela LL nasce con l’intento di promuovere sport nautici 
tramite corsi di vela, windsurf e kitesurf, esperienze e organizzazione 
di manifestazioni sportive. Offre ai suoi allievi corsi gestiti con un 
metodo di insegnamento unico. La scuola è situata all’interno della 
Laguna dello Stagnone, riserva naturale tra le più belle e ventose 
della Sicilia. The Sailing School LL was born with the intention of 
promoting water sports through sailing, windsurfi ng, kitesurfi ng 
courses, experiences and the organization of sporting events. It offers 
its students courses managed with a unique teaching method. The 
school is located in the Laguna dello Stagnone, one of the most 
beautiful and windy nature reserves in Sicily.

Convenzione: Sconto del 5% 
sui corsi di Vela e Windsurf. 
Tel: +39 339 2323368
Indirizzo: Baia dei Fenici 116,
Marsala.

LAURA LINARES 
SAILING SCHOOL


